
/

+POMHAJ UOH
ČASoPIS EVANGELSKfdi SERBOW
4. čisło  B u d y š in , m ĕrc 1953 Lĕ tn ik  3

„Hlejće, my d źem y horje  do je ru z a le m a , a  bu d źe  w šitko  
d o ko n ja n e , štož je  p isa n e  wo č low sk im  synje" / Luk. 18 .  3 1 .

W našej ewangelskej serbskej 
bibliji steji jow  krotki napis: 
Wučba wo křižu a ćerpjenju. He- 
wak ludźo tola nam lĕpšiny slu- 
bja. Tak je  přeco bylo w  stawi- 
znach swĕta. Jezus Chrystus to 
z wotpohladom nječini. Won swo- 
jim  wučobnikam nĕšto druhe 
praji. Widźachu wulke mĕsto Je- 
ruzalem na horje před sobu. Tam 
so zeńdźechu pobožni Zidźa ze 
wšeho swĕta. zo bychu swoje pas- 
sah swjećili. Před nĕšto lĕtami 
bĕše tam tež dwanaćelĕtny holc 
Jezus ze swojimaj staršimaj. A  što 
smy sej spomjatkowali ze sćenja 
na prĕnju njedźelu po Třoch kra- 
lach? ,,A wonaj njerozumištaj 
slowo, kotrež won jim aj praji.“ 
(Luk. 2, 50) A  je  w  postnym času 
hinak? „A  woni ničo wo tym nje- 
zrozumichu a rĕč bĕše jim  potaj- 
na a njewĕdźachu, štož bu pra- 
jene.“ (Luk. 18, 34) Třeći raz je 
Chrystus ćerpjenje swojim wozje- 
w i} —  a to po zdaću podarmo. 
Čehodla? Dokelž so wšitcy ćerpje- 
nja bojimy a dokelž je nam puć 
slawy přeco bole sympatiski hač 
puć křiža a bolosćow. „ . . . budźe 
wusmĕšeny a hanjeny a zaplu- 
wany, a budźeja jeho krjudować 
a morić . . .“ (Luk. 18, 32) Štć to 
rady slyši?

Chrystus je  po tym puću cho- 
dźił. Što nam to pomha? Won 
je  ćerpił jako č’ow jek bjez 
hrĕcha, to rĕka hinak hač he- 
wak my čłowjekojo. Naše ćer- 
pjenja —  tež wulke nic —  njej- 
su bjeze w ieho te samsne kaž 
Chrystusowe. M y smy zakryći a 
poki-yći z winu a z hrĕchami, a to 
nic z nĕkajkimi powšitkownymi, 
ale z wosebitymi. Wĕzo njemože-

my choremu přiwolać: To maš 
nĕtko wot swojich hrĕchow! Tak 
jednore to n jeje —  a tola je  přeco 
hrĕch z ćerpjenjom zmĕśany. Po- 
tajkim  hišće raz: Chrystusowe 
ćerpjenje njeje naše ćerpjenje. 
Praša so tež, hač je  wšo čłowske 
ćerpjenje —  ćerpjenje Chrystusa 
dla? W ĕry dla? Přeswĕdčenja dla? 
To pak je  a wostanje nam spomo- 
žne. zo so ćerpjenja a bolosće ske- 
rje znjesu. hladamy-li na křiž 
Zbožnika. Naši reformatorojo —  
wotcojo reformacije su w  naj- 
w jetšej nuzy ćežko chorym křiž 
pokazali. hdyž na přiklad pacient

Sobudźĕ!aćer křesćanskeje m 'o- 
dźiny zetka w  lĕtach po wojn je 
nĕhdźe na dwornišću njenadźicy 
muža, kiž je  před dwaceći lĕtami 
k njemu we wosadźe swojeje do- 
r.vzny do hodźinow za dźĕći šo>. • 
Won ma w jele  powĕdać, přetož je 
w jele dožiwił a nazhoni! w  zań- 
dźenych lĕtach. N jew inowafy bĕie 
w  jastw je był, bĕše so wroćił do 
zapusćeneje domizny. Zničene bĕ 
tež jeho zbožo. A  tola —  jeho woči 
z radosću blyšćeštej! „K ak  sy 
mohł to wšo přĕtrawać?“ so tam- 
ny praša. —  „M oje konfirmacij- 
ske hrono je  mi pomhało!“ —  
„Tak swĕru sy sej jo  wobchował?'* 
—  „1 smorže! Zabył bĕch jo ! Hi- 
žom dwĕ lĕće po konfirmaciji ničo 
w jacy wo nim njewĕdźach. Wšo 
b » za mnje zapomnjene, zhubjene. 
A le  hrono je  m je namaka'.o a wot 
toho časa při mni wosta 'o!“ —  
„Pow ĕda j!“

„Bĕše w  najćmowšim času» mo- 
jeho žiwjenja. Cmowe bĕše wo-

i-ĕ eć njemožeše a to bĕše jim  
dosć, dosć mĕra a pokoja. Jako 
bĕch jaty, nam cuzy duchowny to 
před 7 lĕtami tak wukladowaše, 
zo su naše ćerpjenja ićžo znjesli- 
we přez Chrystusowe ćerpjenje 
hač bjez njeho. Mi so zda, zo je  
won prawo mĕł. Njech w jele  so 
minje, wostanje stare křesćanske 
heslo. kotrež widźachmy jako stu- 
di nća na Bonnskej Křižnej horje. 
..Ave crux —  spes unica“ , to rĕka 
serbsce: Budź postrowjeny, křižo, 
naša jenička nadźija! „Dyrbim y 
přez w jełe tyžnosćow do Božeho 
kralestwa zastupić." B.

koło m je po posiownym zmysłu 
slowa. Bĕch ja ty  a ležach sam- 
łutki poćmĕ w  jastwje. Wĕsće, što 
to na sebi ma za młodeho čło- 
w jtka. kiž chce žiw y być? Snano 
budźech rozum zhubił kaž nĕko- 
try druhi njezbožowny. Wucho- 
w a 'e j stej m je Bože s'.ončko a 
Bože s’.owo. Nĕhdy swĕćeše so 
s'ončna pruha přez škałobu w  
muri. A  w  błyšću tuteje pruhi, kiž 
jenož krotke mjeńšiny traješe, 
spoznach na muri pismo, wot ja- 
teho do sćĕny zadrapane. Lĕdy 
možach čitać, štož tam steješe: 
„ . . . poła was wšitke dny . . . 
skončenja swĕta.“ Potom so 
slončko zhubi. W e mni pak bĕše 
kiotki wokomik swĕtła znutřkow- 
ny woheń zapalił. Wĕdźach z jed- 
nym razom, štož tam stejer:e: 
„H lej, ja sym poła was wšitke 
dny hač do skončenja swĕta!“ Za- 
byte a zhubjene konfirmacijske 
hrono! Što tola tajke słowo we 
sebi ma, hdyž je  so wožiw iło!

Z ab yte  k o n firm a c ijsk e  hrono
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ja  synn prosył za tebje, zo by twoja w era njepřestała / jk. 22. 32.



Hdyž sy tajke hrono jako holc 
nawuknył, njejsy sebi ničo pri 
tym  myslił! Nĕtk pak, jako bĕ 
wšitko —  zbože, nadźija, žiw jenje, 
radosć, swoboda —  za mnje zhu- 
bjene, so mi tute słowo swĕćeše. 
Bĕ mi w  ćĕmnosći m ojeje jastwo- 
weje dźĕry swĕtła hwĕzda. Prjedy 
bĕch druhdy kaž njemdry zacha- 
dźał. Po cyiych dnjach bĕch po- 
tom kaž zadwĕlowany cyle my- 
slaty. Nĕtk pak so tež ćmowy do- 
hladowar dźiwaše, zo bĕch so cyle 
přemĕnjał. Sebi mysłeše. zo chcych 
ćeknyć. a starosćiwje koždy kućik 
přepytowaše. Polny njedowĕry na

mnje hładaše. Njemožeše zapřim- 
nyć, čehodla bĕ moje wobličo cyłe 
hinak hač prjedy. Skončnje jemu 
njejasne słowo na sćĕnje poka- 
zacłi. So dźiwajo pak na mnje, 
pak na znamjenja na sćĕnje hła- 
daše, kotrež bĕchu mje přewobro- 
ćiłe. Po nĕčim so mi dowĕri a po- 
ča zo mnu wo tamnym słowje rĕ- 
čeć. Skončnje so dołho wo potajn- 
stw je hrona na sćĕnje a wo pra- 
šenjach wĕry rozrĕčowachmoj. 
Wšak widźeše, zo bĕch so pře- 
mĕnił a zo tak wostach. Jako so 
bžch domoj wroćił, jemu pisach. 
W otmołwi krotko ałe w jelepraj-

nje: „Waše hrono nĕtko na mojej 
sćĕnje wisa, wote mnje sameho 
pisane. Wĕsće čehodla.“ Tak bĕ 
moje hrono dale pućowało a bĕ 
druheho čłowjeka ze swĕtłom do- 
pjelniło: „H łej, ja sym pola was 
wšitke dny hač do skončenja 
swĕta!“ La.

Njedźelu Liitare, dnja 15. mĕrca, 
w  Mĕrćin Lutherowej cyrkwi w 
Drježdźanach w  15.30 hodź. Boža 
služba w  serbskej rĕči.

. Sy hižom po ćmje wo kamjeń 
zawadźił, kotryž njenadźicy wo- 
srjedź drćhi ležeše? Potom wĕš, 
kak je  to mjerzace a nimo mĕry 
strašne. Chwałmy sej rjanu drohu 
bjez pohoršaceho kamjenja.

Chĕžu njesmĕš na pĕsk twarić. 
Dyrbiš najprjedy grunt wuryć a 
do njeho wulke zak’adne kamje- 
nje položić. Zakładny kamjeń pak 
wšeho žiw jenja, dušineho ale tež 
ćĕlneho, cyrkwinskeho ale tež 
swĕtneho, twojeho žiw jenja a 
mojeho je  naš knjez Jezus Chry- 
stus.

W bozy čłowjekojo, kotřiž na 
swojej wutrobje ćežke kamjenje 
starosćow, zrudoby noša. Tajki 
drje potom z na’ ej njeboh maće- 
rju praji: Mni njestajće žadyn 
kamjeń na row. Na mni su za čas 
žiw jenja dosć ćežkich kamjenjow 
ležałe.

P jei’šćeń. z kotrehož je  błyšćaty 
kamušk wupadnył! Kajk i je  to 
zrudny, haj wohidny napohlad. 
Preč z tajkim  pjeršćenjom! Wćn 
wjace ruku njedebi. Won nas 
hnĕwa.

Z iw jen je našeho Augusta bĕ 
bjez koždeho kamjenja.

Chcych jemu poprawom tu w 
Pomhaj Boh hinaše mjeno dać, 
dokelž so snano nĕkotryžkuli či- 
tar na našeho njeboh Augusta do- 
pomni. Hižom stari Romjenjo pra- 
jachu: De mortuis nihil nisi bene! 
W o zemrĕt.ych njesmĕš ničo rĕčeć, 
chiba jeno dobre. Tuž chcych za- 
wodźejo sej druhe mjeno za njeho 
wuzwolić, snano Pĕtr abo Michał 
abo Jan, ale jenož August —  ani 
Awgust —  so za njeho hodźi. Won 
.iłušeše do dolheho rynka wšĕch 
Augustow. kotryž so započa z tam-

B jez  k a m je n ja  /  Podał w.
nym slawnym Augustusom, rom- 
skim kejžorom za čas Jezusoweho 
naroda, a wuklinči z „hlupym 
Augustom" našeho časa. Spodźiw- 
nje, dźensa sej nichto njezwĕri 
swojeho holčka Augusta m je- 
nować.

Slušeše naš August bole na 
konc wJitkich slawnych a wul- 
kich Augustow abo bole na tamny 
bok dźiwnych, smĕšn.ych, njewu- 
žitnych čłowjekow?

Droha jeho žiw jenja drje nje- 
bĕše bjez kamuškow, wotrych. 
kalatych a hrozbnych kamuškow. 
ale žadyn njebĕ tak wulki. zo by 
so wo njon zakopnył a padnył. Na 
dwaceći lĕt je  pola našeho nana 
na dworje dźĕłał. P ilny dźĕłaćer 
njebĕ. Husto so nan na njeho hnĕ- 
waše, zo bĕ tak po małym. ale 
tola njebĕ tak lĕni, vo by jeho wu- 
Iina!. Rady piješe palenc. Wosebje 
njedźelu w ječor přińdźe zwjetša 
pjany dom. ale wšĕdne dny potom 
zaso nĕkak dźĕše. Won rady krad-

L . R icłiter

D a jć e  d ź ĕ ć a t k a  k e  mi p ř ińć  
a  n j e w o b a r a j ć e  j i m ;  p rc to ž  
ta jk ich  je  n j e b j e s k e  k r a le s t w o

nješe —  žane wulke wĕcy, ale j< j-  
ka z hnĕzdow, jabłuka z pincy, 
druhdy tež jenu kolbasu. Hdyž 
dyrbješe nĕšto wobstarać, b.y so 
stajnje wo jenu abo dwĕ hriwni 
„zaličił“ . Stajnje bĕ mazany, tak 
mazany, zo bĕ zlĕ na njeho z bli- 
ska hladać, ale při wšĕm bĕ wo- 
bličo nĕkak přećelne a dobroćiwe. 
Won njeznaješe žanych dołhich 
z!obow, a tež ty so njemožeše na 
njeho dolho zlobić. Ildyž by jeho 
nan wuswarił, won z mĕrnym 
„N6 da hop!“ woteńdźe.

Naš August bĕ wotročk z wo- 
tročkowskej dušu. Won dźĕłaše, 
nic wšak přewjele, ale runje tak, 
zo možeše nan z nim spokojom 
być. Ničo njebĕře jeho, chiba jeno 
jeho mazana drasta. Nochcyše pak 
tež ničo mĕć. W o ničo so njesta- 
raše. Cas žiw jenja wosta sam. 
Hdyž je  hdy što swobodny, sam 
swoj knjez był, tak naš pohonč 
August. Zo jemu druhi dźĕło při- 
kazowaše a jemu mzdu plaćeše, 
jeho njemyleše. Wšako mĕješe 
stajnje možnotu swoju słužbu wu- 
powĕdźić a so pola druheho bura 
přistajić. Ničo jeho njewjazaše. 
Cyły swĕt bĕ jemu jenak luby. 
Wšitcy čłowjekojo bĕchu jemu 
cuzy, ale nichto njebĕ jemu nje- 
přećel. Nihdźe a po nikim so jemu 
njestyskaše. Wšitko, štož chcyše, 
mĕješe. A  štož njemĕješe. nje- 
chaše tež mĕć.

Jeho wutroba bĕ njepoćežena —  
bĕ bjez kamjenja. Štož by jemu 
mćhło brĕmjo być, wostaji radšo 
při puću ležo. Stoiscy filozofojo 
bychu na nim swoje wjesele 
mĕli! Woni wučachu; Njepožadaj 
ničo, přetož wšitke žadanja će 
jeno poćežuja.

(Pokročowanje sćĕhuje)



W ulke Zdzary
Hišće před 100 lĕtami rĕkaše 

w jes skrotka Zdźary. Dźens rĕ- 
kamy wsy —  rozeznawajo ju wot 
wsow samsneho mjena —  Wulke 
Ždźary. Naš serbski rĕčespytnik 
A. Muka mĕni, "zo zwisuje tute 
wjesne mjeno ze slowom „ždźar'‘ , 
to je  palnišćo. Hdźež su pak nĕhdy 
lĕs wotpalili a na tutym palnišću, 
na tajkich „ždźarach" wjes na- 
twarili, abo hdźež nĕhdy stari 
Serbja swojim  boham wopory pa- 
lathu. A  zawĕrnje, blisko Wulkich 
Zdźar namakamy tajki „ždźar“ , 
hdźež nĕhdy woprowachu. W o tym 
swĕdča črjopy, popjelnicy, sudo- 
bje, kotrež tam nadeńdźemy. Po- 
wĕsć wo tutym „ždźaru" z ka- 
mjeńtneho časa (je to čas. w  ko- 
trymž mĕjachu člowjekojo grat 
jenož z kamjenjow) je  so mjez 
ludom lĕtstotki dolho zdźeržała. 
Wokolina Wulkich Zdźar je  drje 
hižom dawno wobysydlena.

Spomožne za wuwiće wsy bĕ- 
chu droha, rybarstwo wulkich 
hatow a poda, kotraž wšak njeje 
runje wubĕrna, ale tola wunošna. 
Stare Zdźary bĕchu d o  wobĕmaj 
bokomaj rĕki Čorneje wody na- 
twarjene. Wosrjedź wsy steješe 
cyrkej. Nĕtčiša hłowna droha je 
nowy dźĕl wsy, lĕdma na 100 lĕt 
stary a njemćže so z „Frosch- 
gasse” w  starobje runać.

Wulke Zdźary maju hižom třeći 
Boži dom. Prĕni wšak njebĕ wul- 
ka cyrkej, ale ma’a kapalka, po- 
swjećena swj. Borborje. Tajkicli 
kapałkow bĕ nĕhdy w  Hornjej 
Łužicy wjace a nadeńdźemy tam 
a sem jich rozpadanki. W e Wul- 
kich Ždźarach je  so wot kapałki 
sw jateje Borbory jenož wucho- 
wało wołtarne blido, wulke štyri- 
rožkojte kamjenisko zornowca, 
srjedźa wudypane za rełikwije. 
(Koždy woltar w  katołskich cyrk- 
wjach ma nĕkajke swjate powo- 
stanki =  relikwije. Kusk wot 
křiža .Tezusoweho, nitku ze suknje 
sw jateje Klary, čerń z černjoweje 
krony atd.) Tuton wołtar bĕ hač 
do lĕta 1939 spody nĕtčišeho woł- 
tarja. Tehdom jon wurychu. Z ča- 
sa kapałki sw jateje Borbory je  tež 
kamjeńtna murja pohrjebnišća.

Druhi Boži dom so hišće do re- 
formacije na. mĕsto přemałeje ka- 
pałki natwari —  snano wokoło 
lĕta 1400. Tuton z drjewa a hliny 
natwarjeny Boži dom 1. 1782 zwo- 
torhachu, dokelž bĕ přemaly a 
rozpadowaše. W  jeho wĕži so 1736

na 17. njedźeli po swjatej Trojicy 
wučer wobwĕsny, pozwoniwši 
druhi kroć kemši. Won zawostaji 
žonu a 4 dźĕći. Muž bĕše křesćan- 
ski a pobožny, wo kotrymž so ničo 
złeho njepowĕdaše, ałe pochilo- 
waše k ćeźkim myslam. Prošerjej 
dyrbještaj wobwĕsnjeneho z wĕže 
dele wzać a na pohrjebnišću po- 
chować.

Nĕtčiša wĕža je  hižom 1. 1750 
natwarjena. 1782 dotwarichu cyr- 
kej a poswjećichu ju  w  samsnym 
lĕće na 3. njedźeli adwenta. Cyr- 
kej ma po wobĕmaj bokomaj 
dwoje łubje. Na 600 mĕstnow je  
w  Božim domje. A  to nam derje 
dosaha. Dyrbim y so swojim  wot- 
cam dźakować, zo su hižom tehdy 
dźiwali na powjetšenje cyrkw je —  
při wšej zlutniwosći. Ławki za 
muskich, kotrež su po starym waš- 
nju na łubjach, natwarichu z rja- 
dow prjedawšeje cyrkw je přikłe- 
pawši na nje deski. Natwarjenje 
Božeho domu bĕ hižom tehdy 
droha wĕc. Tohodla přewzachu 
pišćele stareje cyrkw je do noweje. 
A łe  Ždźarowscy mĕjachu swoje 
mjerzanje z nimi a wyše toho dyr- 
bjachu sej lubić dać, zo jich druhe 
wosady hanjachu. Kronikar nam

Sle p Y

powĕda: „2dźary maju tak špatne, 
skoncowane pišćełe, zo mohł ćek- 
nyć, hdyž so na nich hraje, a tola 
dyrbja kmane dosć być, nutrnosć 
powyšić a wosadu natwarjeć. Hi- 
žom 1845 rozsudźichu zastupjerjo: 
Hdyž noweho duchowneho dosta- 
njemy, kupimy sej nowe pišćełe. 
Tež 1853 so wo tym powĕdaše, ale 
1860 su tu přeco hišće stare skon- 
cowane pišćełe. Tak nĕtk zaso 
wšitko spi a stare pišćele koždu 
njedźelu na kemšach wujeja. 
Swĕdči to wo dobrym, pobožnym 
a křesćanskim zmyslenju wosady? 
Njech nam přichod borze nowe 
pišćełe do cyrkw je přinjese!“ 

Hanjenje druhich a wotra kri- 
tika kronikarja toła njebĕštej cyle 
woprawnjenej. Zdźarowscy bĕchu 
mjez tym hromadźili a kupichu 
sej 1867 pola Conrada GeiBłera 
w  Eilenburgu nowe pišćele z 25 
klinčacymi hłosami, cymbłowej 
hwĕzdu a „kozłom “ . „K ozo ł“ rĕ- 
kaše registr „trem ulo“ pola łuda. 
Na pohrjebnych kemšach mĕješe 
kantor z abo bjez ,.kozła“ hrać, po 
tym kaž sej zawostajeni skazachu.

Ze Zdźarowskich kantorow a 
wučerjow  su nam znaći:

Nan a syn Thomas, rodźenaj ze 
Zdźarow. Młodši Thomas zemrĕ 
1758. Po nim bĕštaj tam Michał 
a pozdźišo Jan Bohułub Šewc. 
1844 přińdźe Jan Mrćzak. nan 
fararjow  Mrozakow, za kantora 
do Zdźarow. Na poslednich kanto- 
row  Zdźarowscy rady spominaju. 
Bĕchu to mužojo z dobrymi kma- 
nosćemi. kotřiž su wosadźe w jele 
dałi. Hdyž je  so 1774 nowa cyrk- 
winska šula natwariła. rĕka to, 
zo bĕ tam hižom do toho časa 
cyrkwinska šula. Nĕtčiša šula 
z bydlenjom kantora natwari so 
1. 1883.

L. Richter (Pokročowanje sćĕhuje)

/ Podał Z y g u š

Powesće z druhich ew ang elsk ich  cyrkwjow
W  ZSSR je  ewangełsko-łuther- 

ska cyrkej zastupjena w  Litaw- 
skej, w  Latwijskej a Estniskej re- 
pubłice. Na čole litawskeje ew.- 
łutherskeje cyrkw je steji super- 
intendent Šernas, na čole la tw ij- 
skeje ew.-łutherskeje cyrkw je 
arcybiskop Gustaw Turs a na čole 
estniskeje cyrkw je arcybiskop 
K ijw it. W  Ridze je  była 1951 
generalna synoda ewangelskeje 
cyrkwje.

Lutherski biskop V  e t o je, 
kaž znate, loni jako zastupjer 
tamneje cyrkw je w  Hannoveru 
na zeńdźenju łutherskeho swĕto- 
weho zwjazka pobył.

Wutroba
W chorowni ležeše chory hołčk. 

Sotra so jeho wopraša, što može 
za njeho činić. Mały pacienta wot- 
m olw i: „Pohladaj přećelnje na
mnje.“
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mosadoffi
Minukał. Loni buchu wukřćeni 

41 dźĕći, m jez nimi 20 holcow. 
Koždu druhu njedźelu mĕsaca je  
pola nas křćeńska Boža služba. 
Konfirmowane buchu 40 dźĕći, 
m iez nimi 25 holcow. Bohužel je  
tojšto zwjeršnosće a zwučenosće 
z křćenjemi a z konfirmaciju 
zwjazane. Zrĕdka hdy, zo swojbni 
wĕdźa, čehodla so to stanje. Jenož 
tradicija? W ĕrowanjow  bĕše 24. 
Chowane buchu 24 stawow Mina- 
kałskeje wosady. K  Božemu blidu 
přistupichu 185 mužow a 358 žo- 
now. Kak husto so chlĕb jĕ  k sudu 
a w ino pije k sudu, w ĕ Boh Knjez 
sam. Zo je  z Božim swjatym wot- 
kazanjom přemĕnjenje stareho 
čłowjeka, je  tola najwažniše. —  
Nĕkotři su za cyrkej swĕru wo- 
prowali, nĕkotři su k zbĕrkam 
dariłi přistojnosće dla. Je pola nas 
črjodka swĕrnych, Serbow a Nĕm- 
cow. Boh daj, zo bychu tući skonč- 
nje tež swoje prawo w  zarjadowa- 
nju cyrkwinskeje wosady dostali. 
Jenu cyrkwinsku hudźbu mĕješe 
k. kantor Lachmann z Kam jenic 
pola nas, kotraž njebĕ hubjenje 
wopytana. W jele  mohło pola nas 
a we wosadźe hinak być. Bože 
słužby, nĕmske kaž serbske, su 
hubjenje wopytane. '

Hač do lĕta 1935 mĕjachmy 
B i b l i j s k i  p u ć n i k  w  serbskej 
rĕči. Poslednje předslowo bĕše 
spisal naš prjedawši wyši farar 
G. Zarjeńk - Chwaćanski. Snadź 
budźe pozdźišo zaso možno, biblij- 
ski pućnik w  serbskej rĕči wudać. 
Hač dotal. mamy nĕmske hrona 
Herrnhutskich (Ochranowskich) 
bratrow. Steja tam tež biblijske 
čitanja z bibłije, lĕtsa ze sćenja 
swj. Lukaša. Štož ma serbsku bi- 
bliju, namaka potom tež čitanja 
w  serbskej rĕči. To samsne p’ aći 
z lĕtnymi, mĕsačnymi a tydźeń- 
skimi hronami. W itam y tajku po- 
moc so bole do b ib lije zanurić! 
Kak mało my bibliju scyla zna- 
jem y!

W pisanej chežce na čofmje
Ze serbskich koncertow znaje- 

m y tuton rjany spĕw Handrija 
Zejlerja  z „Nalĕća“ . Haj, tajke je  
naše žiw jenje, kaž bychmy so na 
’čołmje w jez li po slĕbornej rĕce. 
Z lĕwa a z prawa kiwaju nam 
rjane brjohi. Rad bychmy poza- 
stali, ale čołmik nas w jeze dale. 
Tu  nieje žaneho zastaća. Při rja- 
nych brjohach jĕdźem y nimo, ale 
tež přez strašne kužoły a hłubiny. 
A łe  jonu tola zastanjemy:

A. kiwaju druhe tež brjohi 
Nam nĕhdy: „Tu  zastawaj!“ 
Da stajim y z nadźiju nohi 
Na wĕinosće rjeńši kraj!

Wutrobnje so wjesełimy, zo je 
Serbski ludowy ansambl do swo- 
jich rjanych poskićenjow tuton 
spĕw a tež „Ha w idźu-li ptačata 
ćahnyć“ přiwzai'. Štož ma čłowje- 
kow a žiw jen je lubo, budźe tež 
za wšon přichod dyrbj'eć wo rjeń- 
šim kraju wĕčnosće spĕwać. W.

Cerpjenje

W  našej wokolinje bĕchu noše- 
rjow  za wojsko w  Kamerunje 
zwołali. Z  tym zhonichu naši čor- 
nuchojo, što je  wojna. Hdyž par- 
nik z młodymi nošerjemi wot- 
jĕdźe. p!akachu žony. Při brjoze 
na kamjenju sedźeše stara žona 
mjelčo płakajo, kotrejž bĕchu syna 
sobu wzali. Ja přimnych ju za

ruku a chcych ju troštować. Wona 
pak dale plakaše, kaž by m je nje- 
slyšała. Nadoho začuch, zo ja tež 
p’.akach. Słonco so chowa?e a ja 
płakach —  kaž wona.

Albert Schweitzer: 
Zwischen Wasser und Urwald

Serbski ewangelski 
cyrkwinski dźeń 1953

Da-li Boh. budźe naš lĕtuši serb- 
ski cyrkwinski dźeń 6. a 7. junija 
w  H o d ź i j u .  Sobotu, 6. junija, 
so cyrkwinscy předstejerjo a dru- 
zy cyrkwinscy sobudźĕlaćerjo ze 
serbskimi fararjemi zeńdu: nje- 
dźelu, 7. junija, pak prawje w jele 
serbskich wosadnych z Hornjeje 
a Delnjeje Lužicy wočakujemy.

B r a t ř ik  a  s o t ř i č k a  L. Richter

1953 wolby nowych cyrkwinskich 
předstejerjow w Sakskej cyrkwi

Naša krajna cyrkej so hotuje, 
nowych předstejerjow we wšĕch 
wosadach dać wuzwołić. Tuž chce- 
m y sej tež tu wažnosć tuteje wol- 
by rozpominać.

Slubjenje tutoho zast'łjnstwa rĕka:

„Před  Božim wobličom a před 
tutej wosadu slubju:

Ja chcu mi přepodate zastojn- 
siwo jako nadawk cyrkw je přijeć, 
kotraž njesmĕ nikomu poslušna 
być, chiba jenož swojemu Knjezej 
Jezom Chrystej. Swoje zastojn- 
stwo chcu w  zamołwitosći před 
Bohom wukonjeć, pos'užny cw an- 
gelijej Jezom Chrysta, kaž jon w  
Swjatym  pismje namakamy a kaž

jon nam wĕruwuznaće našeje 
cyrkw je wobswĕdča.

Ja wĕm, zo do mojeje cyrkwin- 
skeje słužb.y předewšĕm słušatej 
moje a mojeho doma přikładne 
wobdźĕlenje na cyrkwinskim ži- 
wjenju mojeje wosady a prawe 
křesianske žiw jenje. Ja budu po 
najlĕpšim wĕdźenju a swĕdomnju 
wšitko činić, zo bych pomhał 
swoju wosadu a z tym tež krajnu 
cyrkej znutřknje a zwonknje 
twarić.“

Tute slubjenje sej swĕdomiće 
přečitaj a prašej so, što z tw ojeje 
wosady mohł tajke slubjenje z do- 
brym swĕdomjom slubić. W.
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